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259Впае́ніе — вплесну́ться.







долю, включать въ число пайщиковъ, дольниковъ. Впае́ніе ср. дѣйствіе это.

Впа́ивать, впои́ть кого, втягивать въ пьянство, приучать пить. Хозяева́ впаиваютъ охотниковъ. Нае́мщики впа́иваются исподволь нанимателями своими, о солдатствѣ. Впое́ніе ср. впой м. впо́йка ж. дѣйствіе того, кто пріучаетъ пить.

Впа́ки, вспа́ки, навпаки нар. юж. противъ, говоря о движеніи, вопреки, встрѣчу. Впаки солнца, непо́солонь, отъ лѣвой руки къ правой, противъ солнца. Не говори впаки, навпа́ки, наперекоръ, не перечь, не спорь, не перекоряйся.

Впа́лзывать или вполза́ть, вползти́ куда или во что, входить ползкомъ, влезать ползая. Впа́лзываніе, вполза́ніе ср. дл. вползе́ніе ср. окнч. вползъ м. впо́лзка ж. об. дѣйствіе по гл. Вползно́й входъ или влазъ, куда надо пролезать ползком. Впо́лзчивый, вполо́зчивый, охочій вползать; || *вкрадчивый, низкопоклонный, льстивый, подлый и искательный.

Впа́сычку прясть, см. впосучку.

Впереве́ртку или впереве́ртъ, впереверто́къ нар. о завязкѣ, закрѣпкѣ: обернувъ, перевѣрнувъ веревку, конецъ за конецъ.

Впере́дъ нар. мѣстности, времени: движеніе въ переднюю сторону, туда, гдѣ почитается передъ, передняя сторона, противоп. назадъ. || Напередъ, прежде, во-первыхъ; || напрѣдки, въ будущее время, послѣ, впредь, впре́дки. Ни впередъ, ни опослѣ не стану. Ни взадъ, ни впередъ, ни туда, ни сюда. Впередъ не выдавайся, назади не оставайся. Выходи впере́д. Впередъ, ребята! Тебѣ бы впередъ спросить, а тамъ сдѣлать. Впередъ не шали. Это мнѣ впередъ наука. Приходи впередъ, послѣ, со временем. Данъ мосолъ, хоть гложи, хоть впередъ положи. Денежки впередъ (взять), лучше горе не берет. Ѣшь пироги, а хлѣбъ впередъ береги, ѣшь пироги такъ, чтобъ стало на хлѣб. Всякій человѣкъ впередъ смотритъ, думаетъ о будущем. Иди впередъ, а оглядывайся назад. Иду впередъ, лучше страхъ (горе) не берет. Не помяни, Господи, прошлаго согрѣшенія моего, да и впредь то ж. Впередъ смерти наживайся. Впередъ вѣку не заживай. Впереди́ нар. мѣстн. и врем. передъ кѣмъ, чѣмъ, на мѣстѣ, которое называется передомъ, сравнительно съ другимъ; противоп. назади, позади. Дней много впереди. Ваша речь впереди, говор. перебивая слово. Гулять, не устать: а дней у Бога впереди много. Что впереди, Богъ весть: а что мое, то мое. Валяй, не гляди, что будетъ впереди. Было бы счастіе, а дни впереди. Дней много, а все впереди. Далъ бы Богъ здоровія, а дней впереди много (счастіе сыщетъ, т. е. придетъ). Впервы́е нар. числит. вперви́жды́, вперво́жды, вперво́рядъ, вперво́й, въ первый раз. Отроду впервые, сафьянные, кривые, т. е. башмаки. Впервые и впослѣдніе, ни впредь, ни опослѣ не стану. Впереви́дъ, впервови́дъ нар. ряз. впервые отроду, никогда донынѣ. Вперевидъ вижу, слышу.

Впере́ймы нар. юж. навпереймы, вперехватъ, наперерезъ, поперекъ пути; чтобы перенять, перехватить. Беги впереймы ему.

Впереко́ръ, наперекор. Вперекоръ трещитъ, а ино и треснетъ.

Вперехва́тъ нар. наперехватъ; перехватывая. Беги поперекъ, вперехватъ ему. Вяжи поперекъ, да потуже, вперехват. Тяни вперехватъ, не ходомъ, а перехватывая руками веревку.

Вперя́ть, впери́ть что во что, устремлять; направлять, рѣзко уставлять, о направленіи на что-либо ума, взора ипр. Вперить въ кого взоръ, фрнц. fixer. Внушать что, поселять, укоренять въ ком. —ся, быть вперяему. Впере́ніе ср. дѣйствіе по гл. Впира́ть, впере́ть что во что, вставлять распоркою, упирать туго въ оба конца; втискивать куда силою; —ся, страдат. и возвр. по смыслу речи. Впира́ніе ср. дл. впи́рка ж. об. дѣйств. по гл. Впо́рка твр. упорка, распорка, ипр. палочка, которою закладываютъ, запираютъ крышку на деревянной посудинѣ.

Впе́тывать, впе́тать что во что, зап. вбить, вколотить, впихнуть. Впетать гвоздь, сваю. Ему этого въ голову не впетаешь. —ся, страдатъ.

Впе́хивать, см. впихивать.

Впечатлева́ть, впечатле́ть что во что или на чѣмъ, отпечатать, оттиснуть, || *вкоренять, внедрять, вселять, вперять, передавать человѣку что-либо, вселяя въ память и волю. —ся, быть впечатлеваему, вселяему. Впечатле́ніе ср. дѣйствіе по гл. и || предметъ, оттискъ, отпечатокъ, изображеніе, слѣдъ; вліяніе, дѣйствіе. Впечатли́тельный, восприимчивый, легко и быстро принимающій впечатленія. Молодость впечатлительна.

Впива́ть, впить что, вбирать, втягивать, всасывать, вдыхать въ себя жидкость или влагу. Дерево впиваетъ пищу корнями и листвою. Впиваю дыханіе весны. —ся, быть впиваему; || впиваться взоромъ, зубами, когтями, всасываться, запускать, впускать вглубь. || впиваться въ вино, въ квасъ, въ кумысъ, привыкать пить, навыкать, приучаться, втягиваться въ питіе. Впива́ніе ср. впи́вка ж. дѣйствіе по гл. Впито́й, впивно́й, всосанный. Губка впи́вчива, вбирчива, емка, жадна на влагу.

Впина́ть; вопну́ть или пнуть кого, что во что; вталкивать или вгонять пинкомъ, ногою. Ума въ башку не вопнешь.

Впира́ть, впере́ть, см. вперять.

Впири́? (у́пырь? усо́вы, колотіе?) ж. мн. пск. младенческая немочь, крикъ ночи напролетъ; щетинка?

Впи́сывать, вписа́ть что во что, о письмѣ, записывать, вносить, приписывать; || о живописи: писать кистью въ чѣмъ, во что, добавлять въ написанную прежде картину, || о чертежѣ, вписать одну геометрическую фигуру въ другую, вычертить ея такъ, чтобы все углы первой прикасались сторонъ второй; противоп. описывать, —ся, вписывать или записывать куда себя, || быть вписываему. Вписно́й, вписанный, записанный, по знач. гл. Впи́сываніе ср. дл. вписа́ніе ср. окнч. впи́ска ж. об. дѣйствіе по знач. гл. Вписъ м. стар. записка, вносъ въ книгу церковнаго вклада, для моленія о чьемъ-либо здравіи или упокое. Впи́счикъ м. впи́счица ж. вписавшій что-либо въ разн. знач.

Впи́хивать или впе́хивать, впиха́ть, впеха́ть, впихну́ть, впехну́ть что куда, во что; всовывать силою, заталкивать, вталкивать, вставлять или вкладывать во что пихая, толчками. —ся, быть впихиваему; || соваться, лезть куда силою. Ты почто сюда впехался? нечто тебѣ тутъ мѣсто? Впи́хиваніе ср. дл. впиха́ніе ср. окнч. дѣйствіе по знач. гл. Онъ впёхомъ влезъ, силою, втолкался.

Вплавь, см. вплывать.

Впле́скивать, вплѣска́ть, вплѣсну́ть что во что, плѣскать во что, лить плѣскомъ, вливать, плѣская черезъ край, кидая волной. —ся, вливаться, быть вливаему плѣском. Впле́скиваніе ср. дл. вплѣска́ніе ср. окнч. вплѣскъ м. об. дѣйствіе по глаг. 


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
долю, включать в число пайщиков, дольников. Впае́ние ср. действие это.

Впа́ивать, впои́ть кого, втягивать в пьянство, приучать пить. Хозяева́ впаивают охотников. Нае́мщики впа́иваются исподволь нанимателями своими, о солдатстве. Впое́ние ср. впой м. впо́йка ж. действие того, кто приучает пить.

Впа́ки, вспа́ки, навпаки нар. юж. против, говоря о движении, вопреки, встречу. Впаки солнца, непо́солонь, от левой руки к правой, против солнца. Не говори впаки, навпа́ки, наперекор, не перечь, не спорь, не перекоряйся.

Впа́лзывать или вполза́ть, вползти́ куда или во что, входить ползком, влезать ползая. Впа́лзывание, вполза́ние ср. дл. вползе́ние ср. окнч. вполз м. впо́лзка ж. об. действие по гл. Вползно́й вход или влаз, куда надо пролезать ползком. Впо́лзчивый, вполо́зчивый, охочий вползать; || *вкрадчивый, низкопоклонный, льстивый, подлый и искательный.

Впа́сычку прясть, см. впосучку.

Впереве́ртку или впереве́рт, впереверто́к нар. о завязке, закрепке: обернув, перевернув веревку, конец за конец.

Впере́д нар. местности, времени: движение в переднюю сторону, туда, где почитается перед, передняя сторона, противоп. назад. || Наперед, прежде, во-первых; || напредки, в будущее время, после, впредь, впре́дки. Ни вперед, ни опосле не стану. Ни взад, ни вперед, ни туда, ни сюда. Вперед не выдавайся, назади не оставайся. Выходи впере́д. Вперед, ребята! Тебе бы вперед спросить, а там сделать. Вперед не шали. Это мне вперед наука. Приходи вперед, после, со временем. Дан мосол, хоть гложи, хоть вперед положи. Денежки вперед (взять), лучше горе не берет. Ешь пироги, а хлеб вперед береги, ешь пироги так, чтоб стало на хлеб. Всякий человек вперед смотрит, думает о будущем. Иди вперед, а оглядывайся назад. Иду вперед, лучше страх (горе) не берет. Не помяни, Господи, прошлаго согрешения моего, да и впредь то ж. Вперед смерти наживайся. Вперед веку не заживай. Впереди́ нар. местн. и врем. перед кем, чем, на месте, которое называется передом, сравнительно с другим; противоп. назади, позади. Дней много впереди. Ваша речь впереди, говор. перебивая слово. Гулять, не устать: а дней у Бога впереди много. Что впереди, Бог весть: а что мое, то мое. Валяй, не гляди, что будет впереди. Было бы счастье, а дни впереди. Дней много, а все впереди. Дал бы Бог здоровья, а дней впереди много (счастье сыщет, т. е. придет). Впервы́е нар. числит. вперви́жды́, вперво́жды, вперво́ряд, вперво́й, в первый раз. Отроду впервые, сафьянные, кривые, т. е. башмаки. Впервые и впоследние, ни впредь, ни опосле не стану. Впереви́д, впервови́д нар. ряз. впервые отроду, никогда доныне. Вперевид вижу, слышу.

Впере́ймы нар. юж. навпереймы, вперехват, наперерез, поперек пути; чтобы перенять, перехватить. Беги впереймы ему.

Впереко́р, наперекор. Вперекор трещит, а ино и треснет.

Вперехва́т нар. наперехват; перехватывая. Беги поперек, вперехват ему. Вяжи поперек, да потуже, вперехват. Тяни вперехват, не ходом, а перехватывая руками веревку.

Вперя́ть, впери́ть что во что, устремлять; направлять, резко уставлять, о направлении на что-либо ума, взора ипр. Вперить в кого взор, фрнц. fixer. Внушать что, поселять, укоренять в ком. —ся, быть вперяему. Впере́ние ср. действие по гл. Впира́ть, впере́ть что во что, вставлять распоркою, упирать туго в оба конца; втискивать куда силою; —ся, страдат. и возвр. по смыслу речи. Впира́ние ср. дл. впи́рка ж. об. действ. по гл. Впо́рка твр. упорка, распорка, ипр. палочка, которою закладывают, запирают крышку на деревянной посудине.

Впе́тывать, впе́тать что во что, зап. вбить, вколотить, впихнуть. Впетать гвоздь, сваю. Ему этого в голову не впетаешь. —ся, страдат.

Впе́хивать, см. впихивать.

Впечатлева́ть, впечатле́ть что во что или на чем, отпечатать, оттиснуть, || *вкоренять, внедрять, вселять, вперять, передавать человеку что-либо, вселяя в память и волю. —ся, быть впечатлеваему, вселяему. Впечатле́ние ср. действие по гл. и || предмет, оттиск, отпечаток, изображение, след; влияние, действие. Впечатли́тельный, восприимчивый, легко и быстро принимающий впечатления. Молодость впечатлительна.

Впива́ть, впить что, вбирать, втягивать, всасывать, вдыхать в себя жидкость или влагу. Дерево впивает пищу корнями и листвою. Впиваю дыхание весны. —ся, быть впиваему; || впиваться взором, зубами, когтями, всасываться, запускать, впускать вглубь. || впиваться в вино, в квас, в кумыс, привыкать пить, навыкать, приучаться, втягиваться в питье. Впива́ние ср. впи́вка ж. действие по гл. Впито́й, впивно́й, всосанный. Губка впи́вчива, вбирчива, емка, жадна на влагу.

Впина́ть; вопну́ть или пнуть кого, что во что; вталкивать или вгонять пинком, ногою. Ума в башку не вопнешь.

Впира́ть, впере́ть, см. вперять.

Впири́? (у́пырь? усо́вы, колотье?) ж. мн. пск. младенческая немочь, крик ночи напролет; щетинка?

Впи́сывать, вписа́ть что во что, о письме, записывать, вносить, приписывать; || о живописи: писать кистью в чем, во что, добавлять в написанную прежде картину, || о чертеже, вписать одну геометрическую фигуру в другую, вычертить ее так, чтобы все углы первой прикасались сторон второй; противоп. описывать, —ся, вписывать или записывать куда себя, || быть вписываему. Вписно́й, вписанный, записанный, по знач. гл. Впи́сывание ср. дл. вписа́ние ср. окнч. впи́ска ж. об. действие по знач. гл. Впис м. стар. записка, внос в книгу церковного вклада, для моления о чьем-либо здравии или упокое. Впи́счик м. впи́счица ж. вписавший что-либо в разн. знач.

Впи́хивать или впе́хивать, впиха́ть, впеха́ть, впихну́ть, впехну́ть что куда, во что; всовывать силою, заталкивать, вталкивать, вставлять или вкладывать во что пихая, толчками. —ся, быть впихиваему; || соваться, лезть куда силою. Ты почто сюда впехался? нечто тебе тут место? Впи́хивание ср. дл. впиха́ние ср. окнч. действие по знач. гл. Он впёхом влез, силою, втолкался.

Вплавь, см. вплывать.

Впле́скивать, вплеска́ть, вплесну́ть что во что, плескать во что, лить плеском, вливать, плеская через край, кидая волной. —ся, вливаться, быть вливаему плеском. Впле́скивание ср. дл. вплеска́ние ср. окнч. вплеск м. об. действие по глаг. 
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